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I 

Egyetemünk tudós ta- 
nára márczius 15-íke al- 
kalmából a „kitagadottak"- 
ról vezérezikketir és azon 
következtetésekre jut, 
hogy: „a magyar nemzet- 
nek nincsenek kitagadott- 
jai."4 

Czikkén végigvonul az 
a gondolat, hogy a ma- 
gyar közélet, a magyar 
parlament és a magyar 
kormány mindent meg- 
tett a munkásokért és ezt 
a munkások 18458. már- 
ezius 15-ének köszönhetik. 

Látszík, hogy a tudós 
tanár, ki kitünően érti az 
egyházjogot, bekötött szem 
mel jár a politikai élet- 
ben. 
Magyarországnak ugy- 

szólván csak papirosal- 
kotmánya van. Igazi al- 
kotmányról csak ott le- 
het szó, a hol annak alap- 
jai, a szabad gyülekezés, 
egyesülés és a politikai 
agitáczió szabadsága tör- 
vényileg biztositva van. 
Nálunk ezeket egvyetlen 

egy törvény sem védé, tény- 
leg nincs is meg. A gyü- 
lekezés, az egyletalakitás 
teljesen a közigazgatási 
hatóságokönkényétőlfügg 
és politikai agitácziót osak 
a „befejezett" politikai pár- 
tok üzhetnek. 
A választópolgáron ki- 

vül nem mer szólni a nép 
és ha mégis felemeli a 
szavát, akkor kéznél a 
hatóság, mely beléfojtja 
a szót. 
Talán hallott már a ta- 
nár ur a magyar szemé- 
lyes szabadságról, mely- 
nek neve polltikai e 
rafálás, a szabad költöz 
ködési jogról, melyne 
neve politikai tolonozol 

a magyar szólásszabad- 
ságról, melynek neve po- 
litikai kihágás a magyar 
sajtószabadságról, mely- 
nek neve „gyorsitott ügyészi 
eljárás vagyis czenzura, 
a mely ma is fennáll és 
a magyar szocziálpoliti- 
káról, melynek neve „örök 
időkre való kitiltás." 

Hát mindezekről nem 
gondoskodott 1848. és nem 
gondoskodott az elmult 
55 év sem; pedig 2-3 
soros törvényekkel segi- 
teni lehetne a bajon. 
Nem czélunk itt rámu- 

tatni a magyar közélet 
ridegen önző eljárására, 
mely mindig hazafias pa- 
lást alábuvik, hanem csu- megy ki oda a munkás, 
pán rámutatni néhány ál- 
talánosan hitt frázis va- 
lótlanságára. 
Nem igaz, hogy 1848- 

ban a nemesség „önként, 
szabadon osztotta volna 
meg a jogokat. Lázban 
égett az ország, a szét- 
pattanásig feszült volt a 
hur és ezért saját hasz- 
nuk biztositására mond- 
tak le egyes jogokról a 
nemesek; hiszen a föld- 
tehermentesités valóságos 
átokká vált, ugy fizettet- 
tóék meg földjeiket a ne- 
mesek. 

Vagy nem különös-e az, 
hogy a nemesség csak a 
februári forradalom után 
adott reformokat s ha ön- 
ként tette, miért nem előbb. 
Talán tudja a tanár ur, 
hogy egy Deák Ferenczet 
is meg lehetett buktatni 
Zalában a „nem adózunk" 
frogrammal. Bizony ne- 
1éz szivvel és kénysze- 
ritve mondtak le arról a 
kevésről, a mit a nemzet 
nyert. 
A „kitagadott" szó éppen 

1848-ban eredt. Először 
használtaTáncsics Mihály, 
Orosháza szooziálista kép- 
viselője 1848. november 

havában, midőn lapjában 
irta: „A sok hü-hó nem 

lhasznált a munkásnak és 
napszámosnak, mert neki 
ma éppen ugy nincsen joga, 

mint márczius 15-ike előtt. Ő 
hazánknak kitagadottja ma- 

radt. És tudja-e a tanár 
ur, hogy e miatt Kossuth 
Lajos kijelentette, hogy 
kár volt Táncsicsot kisza- 
baditani, mert ez még a kö- 
zönséges napszámos emberek- 

nek is jogot akar adni. Ol- 
vassa csak el a forrada- 
lomévében megjelent,, Mun 
kás ujság"-ot. 

A külföldön van joga 
a munkásnak, emberszám- 
ba megy. Nem is jő a 
nyugati államokból ide 
munkás, hanem innen 

kivánkozik, mint egy jobb, 
egy áldottabb országba. 

Ott már régen van be- 
leszólása a munkásnak a 
politikai életbe. Van vá- 
lasztói joga. Olvassa csak 
el a tanár ur a norvég 
kormánynak két év előtt 
beterjesztett törvényjavas- 
latát a választói jog ki- 
terjesztése iránt. Az in- 
dokolásban az áll, hogy 
választói jog tekintetében 
Norvégia Európa kulturál- 
lamai között utolsó helyen 
áll, mert 1000 lakos kö- 
zül csak 91-nek van vá- 
lasztó joga a mi már tart- 
hatatlan állapot „ide nem 
számmitva Magyarországot, a 
hol 1000 lakos közül csak 49- 
nmek van választásra jogosult- 
sága." Ez a lesujtó kritika 
eleget mond. 

.". Országgyülés. A képviselő- 
ház tegnapi ülésén elnök beje- 
lentette Molnár Józsiás halálát. 
Emlékét jegyzőkönyvben öröki- 
tik meg. Apponyi még azt is 
tudatta, hogy az uj választás 
iránt az intézkedéseket megfogja 
tenni. Következett a napirend. 
Hosszu idő óta ujra akadt egy 
szónok Bolgár Ferenez szemé- 
lyében a javaslat mellett. Azt 
fejtegette, hogy a volt nemzeti 
párt programmját megtartották. 
A két éves szolgálati időt kö- 
veteli. Utánna Sebess Dénes 

Marosvásárhely követte mon- 
dott nagy beszédet a javaslát 
ellen. Bolgár beszédét vezeklés- 
nek mondja. 

Kik legyenek városatyák ? 
-BSaját tudósitónktól. — 

Kolozsvár, mároz. 17. 

Még csak deczember hóban 

lesz a városatyák választása és 

már is élénken foglalkoztatja a 
polgárságot, hogy kik legyenek 

városatyák, mivel a jelenlegiek 
legtöbbjével nincsenek megelé- 
gedve, a mi kitünik abból a fel- 

hivásból is, a melyet Havas Lá- 
zár kereskedő bocsátott ki. 

A felhivást, tekintve annak 

közérdekü voltát, a következők- 
ben adjuk. 

Polgártársak ! 

Ez év deczember hóban jár 
le a városi törvényhatósági bi- 
zottságtagjainak általunk adott 
mandátumaik. 

Ha visszatekintünk mükö- 
désükre és tiszta szemüvegen 
át veszük azt birálat tárgyá- 
vá, minden elfogultság nélkül 
konezedálhatjuk, hogy mindent 
megadtak – a mit a Tanács 
követelt. Egy fájdalmas és 
reánk emlékezetes tényüket 
hagyják reánk örökös képen 
— a városi pótadónak roha- 
mos emeltetését. 

De ha tettek volna is ére- 
tünk valamelyeshálára kötelező 
dolgot, nagy részüknek még 
is el kell esniöők az uj válasz- 
tásokon, mert ott sem a ke- 
reskedelmi, sem az ipari érde- 
keltségnek kellő arányu kép- 
viselete nincs s éppen ezért 
sem a kereskedők, sem az 
iparosok érdekei védelemben 
nem részesülnek. 

Mi nekünk kereskedők és 
iparosoknak éppen olyan, sőt 
talán több jussunk van ott 
helyt foglalni, mint a nagy 
számu ügyvéd, doktor, bank- 
igazgató és egyéb foglalkozásu 
magas rangu oly egyéneknek, 
a kiknek a szó teljes értel- 
mében nem fájálletve nem fáj- 
hat semmi. 

Felhivom tehát a polgártár- 
sakat, hogy már jó előre szer- 
vezkedjenek és a saját vérei- 
ket vigyük saját jól felfogott 
érdekünkben diadalra, mert 
mindaddig mig érdek képvi- 
seletünk ott kellő arányu nem 
lesz, velünk azt tehetik a mit 



akarnak, s érdekeinkkel mint 
eddig, a jövőben sem fognak 
törődni. 

Kolozsvár, 1903. márcz. 16. 

Havas Lázár 
kereskedő. 

A zálogház titka. 
— Saját tudósitóaktól. - 

Kelozsvár, márcz. 17. 

Egyik kolozsvári zálogházban, 
mint biztos forrásból értesülünk 
nagyarányu visszaélés nyomára 
jöttek. 
A direkezió bár a legnagyobb 

titokban tartja a vizsgálat ered- 
ményét, még is sikerült annyit 
megtudnunk, hogy nem nehány 

száz koronáról van szó, hanem 
több ezer koronára megy a vesz- 
teség, mely a hütlen kezelés 
eredményében a zálogházat érte. 
Nehány évvel ezelőtt ugyanis 

egy fiatal kereskedősegédet al- 
kalmazott a zálogház a ruha- 
becsű osztályhoz becsüsként. 

A becsüs a benne helyezett 
bizalommal azonban rutul visz- 
szaélt, mivel a zálogba adott 
tárgyakra az értéknek dupla sőt 
tripla összegét adatta, s a már 
nagy mennyiségben felhalmozó- 
dott ruhanemüeken ilyen for- 
mán haladni nem lehet. 
A direkezió ugy jött reá a 

manipuláczióra, hogy az árve- 
réseken a nála elhelyezett ruha- 
félék mind visszamaradtak. 
A hütlen tisztviselő ellen, aki 

mint moadják jó családból való, 
a büntető feljelentés már meg- 
tétetett. 
Mi a magunk részéről külön- 

ben egyáltalán nem érthetjük 
miként történhetett ez a vissza- 
élés, mert hiszen esak némi el- 
lenőrzésnek csak kellett lennie 
és ha volt, akkor hogyan tőör- 
ténhetett mégis, hogy éveken 
keresztül sikerült a manipulá- 
eziót leplezni. 
Mindenesetre kiváncsian vár- 

juk az ügy további fejleményét, 
mert igen épületes dolgok pat- 
tanhatnak még ki. 

A csoda. 
Saját tudósitónktól, — 

Kéolozsvár, márcz. 17. 

Pétervárott a Szent Izsák szé- 
kesegyházban ellopták a csoda- 
tevő Mária-szobor fejéről a szé- 
kesegyház legértékesebb éksze- 
rét, egy mogyorónagyságu gyé- 
mántokkal diszitett aranykoro- 
nát. Most, hogy a drága ékszer 
megkerült, érdekes tolvajlásról 
beszélnek az orosz fővárosban. 
Még a mult század elején 

történt, hogy ugyanezen a ko- 
ronából egy tönkrejutott fiatal 
testőrtiszt két értékes gyémánt- követ lopott el. Mikor a drága- 
köveket értékesiteni akarta, le- 
tartóztatták, kihallgatásakor azonban a légnagyobb méltat- 
lankodással utasitotta vissza 
a tolvajlás vádját. Nagy nyo- 
moruságában — ngymond — a 

csodatevő Máriához imádkozott 
segitségért és imája meghallga- 
tásra talált. A szüz anya cso- 
dát tett: a két gyémántkő ke- 
zóbe hullott. 

A biróság a tolvaj vallomása 
folytán kérdést intézett a szent 
szinódushoz az iránt, hogy tör- 
ténhetik-e ilyen csoda. A szent 
szinódus igen"-nel válaszolt, 
mire a testőrtisztet fölmentették 
s a szűz Máriától kapott gyé- 
mántokat jó pénzért megvásá- 
rolták tőle. 

Katholikas papok a kereske- 
delemben. 
Kolozsvár, mároz. 17. 

Eddig elé mi jámbor filiszte- 
rek abban a nagy tévedésben 
valánk, hogy a lelkipásztorok, 
nem csak elnevezésükben, de a 
gyakorlatban és hivatásuknak 
töltik és szentelik életüket. 
Az igaz, hogy a hazánkban 

levő különböző felekezetek pap- 
ságának nagy része a valóság- 
ban tényleg kizárólag a nagy 
miszió betöltését tekinti köteles- 
ségének és csupán a r. katholi- 
kus anya szentegyház papjai ké- 
pezik a kivételt. Holott éppen 
a r. katholikus papság anyagi 
javadalmazása a vallásos dolgok 
feletti elmélkedés mellett nem 
teszi szükségessé a prózai pénz- 
kérdésre való foglalkozást is 

Altalában különben nekünk 
nem is lenne kifogásunk, ha 
katholikus papságunk nagy ipari 
vállalatokat támogatnának, de 
már bocsánatot kérünk, van ab- 
ban valami visszataszitó és ma- 
gára a vallásra is káros követ- 
kezménye, hogy a pap, mely 
szószékról az igét hirdette, a 
szatócscsal konkurálva a foto- 
géntól le az utolsó bocskorszijjig 
a pudli mellett is kiszolgáljon. 
Ez nem a reverendához, ez 

nem a felkent paphoz illik. 
Katholikus papjaink pedig 

most ujabban számosan sietnek 
a kereskedelemben konkurensci 
lenni saját hiveiknek, most ujab- 
ban tekintve a kamatlábak ál- 
talános csökkenését a pénzpia- 
czon, bank alapitásra határozták 
magukat, a katholikus pénzek 
Jövedelmező elhelyezése ezéljá- 
ból. Tehát ufra és ismét csak a 
vallással czégéreskednek. 
Van már keresztény szövetke- 

zet, most már lesz, azaz pardon 
egyet már meg is alakitottak 
O-Kanizsán - keresztény ban- 
kok is. 

A püspökök ilyen formán el- 
nökök, az apátok igazgatók, a 
kanonokok igazgatósági tagok, 
a plebánosok főkönyvelők, a 
káplánok levelezők, a papnöven- 
dékek pedig gyakornokok is 
lesznek. 

A katholikus papságnak ake- 
reskedelmi életbe való részvéte- lét különben az jellemzi a leg- 
jobban, hogy ott sem egyik sem 
másik téren nem a közgazdasá- 
gi érdek, hanem kizárólag a sa- 
játja vezeti. 

Templom, bolt és bank, vaj- 
jon mit fog még magában egye- 
siteni a r. kath. vallás a pap- 
sága fogalom szerint? 

adja kliensének, 

Egy házasélet titkaiból. 
Kolozgvár, márez. 17. 

Csinos kis vigjátóki jelenet 
játszódott le tegnap egy ügy- 
védnél, aki specziálista a váló- 
pörökben és igy került be hozzá 
tegnap egy elegáns, fiatal hölgy 
is. Az ügyvéd ing ujban dol- 
gozgatott asztalánál, mikor ko- 
pogás hangzik az ajtón és nyom- 
ban erre belép egy szépségéről 
közismert asszonyka. Az ügy- 
véd ur sietve magára rántván 

a kabátját, alig győzte leülésre 
tessékelni a kellemes vendéget 
— Szolgálhatok? . . 
— Ugyvéd ur, válasszon el, 

kérem az uramtól ! 
— Milyen alapon ? 
– Nem akarok többé élni 

vele egy födél ajatt, mort nem 
férfue ! . 
Az ügyvéd ur meglepetten té- 

pegette a bajuszát, aztán felé- 
nek szemérmes habozását látva, 
segiteni akart a nagyon is ne- 
héz vallomásban. 
— Igenis értem. Vannak bi- 

zonyos kötelességek, melyaket 
férjeura nem tud elintézni... 
— Ah, dehogy. Nem ugy ér- 

tem. A férjem nem féri.. 
Az élő corpus jurisnak meg- 

állott az esze. 
– Dehát milyennek képzel 

nagyságod egy férfit ? 
— Buüszkének, erősnek, szen- 

vedélyesnek, bosszuállónak — 
vágta ki merészen a kis pana- 
szos és szinte villogott a szeme. 
— Nos és a férje ? 
— Képzelje kérem. Minap a 

nappaliban reggeliztünk és ép- 
pen szedtem ki valamit a kre- 
denczből, mert nagy mosás volt 
s a cseléd ilyenkor el nem fog- 
lalva. Egyszerre beront egy fia- 
tal ember, aki ismerősöm ugyan, 
de férjemnek nem. És odajön 
hozzám és szemtelenül megcsó- 
kol. . Aztán épp oly föltünő- 
en, miat ahogy jött — elrohant. 
A férje éppen ujságot olvasott. 
Mikor a fiatal ember eltávozott, 
félretette lapját s miután egy 
szelet sonkát szurt villájára bla- 
zirt hangon kérdezte: 
— Ki volt az a fiatalember? 
Es? . . . kérdi csodálkozva az 

ügyvéd, mire az asszony heve- 
sen fölugrott. 
— Nem elég ez ? Nem khkell 

nékem az ilyen pipógya férfi. 
Válasszon el tőle! fakadt ki siró 
hangon. 

Szegény ügyvéd mit is tehe- 
tett volna egyebet, mint tudtára 

hogy enynyi 
okra a tkts. biró urak nem mond- 
ják ki a válást. 

HIREK. 
Kolozzvár, márez. 17. 

— Felföggesztt rendőrtisztvi- 
selők." Egyik reggeli laptársunk 
időnként előszeretettel jelentet 
Meg hasábjain ilyen eczimű bi- 
recskéket. Elmondja abban ma, 
hogy a rendőrségi birságpénzek 
ügyében folytatott vizsgálatot 

tegnap kedveskedett olvasóinak 
s mi ujra kénytelenek vagyunk 

hoz semmi névvel nevezendő irat 
ez űgyben le nem érkezett, de még 
a főispáni hkivatal sem tad semmet 
ama bizonyos rendőrtisztviselők 
felfüggesztéséről. 
— Biró György temoetése. Egy 

városszerte tisztelt és közszere- 
tetben állott férfiu Biró György 
áll. tanitóképezdei r. tanárt, tar- 
talékos honvédszázadost temet- 
tek el tenap délután. Rég fe- 
küdt már inűuenzában, melynek 
kinzásától a halál váltotta meg. 
A koszoruk egész halmazával 
födték be koporsóját jó ismerő- 
sei. A gyászkocsi után számos 
előkelőségét láttuk Kolozsvár 
társadalmának. Részt vett teme- 
tésén a katonaság is. Egy szá- 
zad legénység vonult ki teljes 
diszben. Az elhunyt tanár már 
több, mint tizenőt éve, hogy a 
tanítóképző intézet kötelékében 
állott. 

— Hazafias katonatisztek. Az 
osztrák katonai szellem uralma 
alatt jól esik econstatálnunk, hogy 
bármilyen nyomasztó sulylyal 
nehezedjen is a militarizmusra 
Bécs levegője, egyesek lelkéből 
nem öli ki teljesen a magyar 
érzelmet, mely a legszükebb ba- 
ráti körben nóha-néha mégis 
csak megnyilvánul. Tegnap este 
egyik Mátyás-tóri elsőrangu ven- 
déglőben egy honvéd és csend- 
őrtisztekből álló társaság mula- 

tott. Éjfél táján asztalukhoz ren- 
delték a czigányokat és sorra 
huzatták a Kossuth nótát, a 
Marseillais-t, majd a „Hej, de 
hunczfut a német:. . " kezdetű 
dalt. A vendégek eleintén tap- 
soltak, később parázs tüntetés- 
sel vették körül a tisztek aszta- 
lát s együtt énekelték velük a 
hazafias nótákat. A magyar ér- 
zelmüű katonatiszteket távozásuk- 
kor zajosan megéljenezte a je- 
lenlevő közönség. 

— A MHáv. gépmühelyi alkal- 
mazottak márczins 15 iki ünnepé- 
lye. Az ünnepély helyiségében 
lélekemelő, magasztos ünnepély- 
lyel áldozott a mározius 15-iki 
nagy nap emlékének a helybeli 
Máv. gépmüűhely személyzete. 
Az ünnepély rendezése a vasuti 
olvasó és dalkör vezetőségének 
az érdeme. Török Sándor Máv. 
felügyelő, mint a kör elnöke és 
Monoki Gyula mérnők, mint al- 
elnök kezdeményezték és vezet- 
ték a szép tinnepélyt. A Torna- 

terme meglepő szép képet mu- 
tatott. Nemzeti szinü drapériák, 
zászlók között emelvény állott, 
melyen Kossuth, Petőfi arczké- 
pei nemzeti szalag keretben ba- 
bér koszoruval voltak bevonva. 
Az ünnepély dólután 3 órakor 
kezdődött. A közönség már jó- 
val három óra előtt gyülekezett. 
Három órakor felhangzott a Fe- 
rencz József-uton a vasuti zene- 
kar gyönyörüű nótái, zeneszó mel- 
lett, nemzeti szind zászló alatt 
testületileg vonultak fel a mü- 
helyi alkalmazottak, kisérve a 
nők és hozzátartozók nagysoka- három rendőrtisztviselő felfüg- ágától. A Tornavivó nagyterme 

gesztését eredményezi, holnap kerészén megtelt ünneplő közön- 
pedig a főispánhoz deportálj1- 
az iratokat s másnap a főispár 
tól leküldi a tanácshoz, horő, 

séggel. A mühelyi aíkalmazot- 
ak dalköre a Hymnuszal nyi- 

otta meg a müsort. Ezután Hi- 
es Gábor egyleti tag diszma- 

ez-u 

: 

az intézze az ügy további me- 
netét. Ez utóbbi szenzácziójával 

megezáfolni hiradását. A tanács- 

vivó gyönyörüen diszitett nagy 



B. 

gyarban lépett az emelvényre 
Petőfi ,Nemzeti dalát" szavalta 
el hóvvel, igen szépen. Ezután 
ismét a dalkőr énekelt egy ha- 
zafias dalt. A dal elhangzása 
után Turohányi Gyula ev. lut. 
lelkész mondott nagyhatásu ce- 
szédet. Találóan móáltatta már- 
ezius 15-ikének jelentőségét. A 

gyönyörü beszéd mély hatást 
tett a hallgatóságra és méltán 
megérdemelt tapsokban adott 
kifejezést tetszésének. Végül is- 
mét a dalkör éneke következett 
a szózatott énekelték, melyet a 
közönség állva hallgatott és éne 
kelt a dalosokkal együtt. A ze- 
nekar végzetül a Rákoczy indulót 
zendiítette reá, melynek hangjai 
mellett a közönség a legnagyobb 
rendben oszlott szét, éltetve az 
ünnepély szereplőit, különösen 
Török elnököt, Monoki alelnököt 
részeltette óvácziókban, a dalkört 
és zenekart és megéljenezték. 

— A szülők figyelmébe, A hon- 
védelmi miniszter a következő 
pályázatot hirdetett ki : a) a sop- 
roni honvéd főreáliskola I. évfo- 
lyamára eső: 1. 20 teljesen dij- 
mentes államköltséges helyre: 2. 
18 alapitványos helyre és 3. 12 
részben féldijmentes, részben ala- 
pitványos helyre : b) a budapesti 
honvéd Ludovika-Akadémia I. 
óvfolyamára eső: 1. 5 teljesen 
dijmentes államköltséges helyre: 

2. 19 részben féldijmentes rész- 
ben fizetéses helyre. Megkivánt 
előismeretek a főreáliskolára 
nézve valamely középiskola IV. 
osztályának, a Ludovika-Akadé- 

miára nézve pedig valamely kö- 
zépiskola VIII. osztályának a 
sikeres látogatása. Pályázati ha- 
táridő: május 15 napja. Bővebb 
felvilágositást a városi tanács 
katonai ügyosztálya az érdeklő- 
dőknek szivesen ad. 

— Meglőtte a kezét. A napi- 
lapok hirrovata telve van olyan 
esetekkel, melyeknek szomoru 
következményeit a gondatlan- 
ság okozza. Tegnap Szári Dé- 
nes asztalossegéd egy 7m/m-es 
revolvert tisztogatott s mikor 
elvégezte munkáját játszani kez- 
dett azzal. Eközben a megtol- 
tött revolver elsült és a golyó 
átfurta jobb kézfejét. Sebét a 
mentők kötözték be. Szári Dé- 
nest mintegy 83 hónapig tette 
most munkaképtelenné a vigyá- 
zatlansága. 

— Kotillion-táncz-esfély. A ko- 
lozsvári asztalossegédek szak- 
egylete 1903. évi márcz. hó 
22 ikón (vasárnap) a Tornavi- 
voda termeiben a jövő évben 
felavatandó egyleti lobogó alapja 
javára kotillion táncz-estélyt ren- 
dez. Belépő-dij személyenként 1 
korona. Kezdete 8 órakor. Fe- 
lülfizetések köszönettel fogadtat- 
nak és hirlapílag nyugtáztatnak. 

—- Bzéngáz mérgezés. Grün 
Izidor Szélső-dombsor utezai la- 
kásán könnyen végzetessé vál- 
ható szerencsétlenség történt 
tegnap. Grünné ugyanis már 
kora reggel vasalással foglalko- 
zott s hogy ne háborgassák 
munkájában magára zárta az 
ajtókat. 
gyötörte, majd görcsök kinoz- 
ták s eszméletlenül a földre 
esett. Mintegy másfél óráig volt 
ilyen helyzetben, melyből férje 
szabaditotta meg, aki rátörte az 
ajtót. Csak hosszas élesztési ki- 

eszméletét. Tul van már minden 

jobbak közzé tartozott, 

Dél felé erős főfájás 

veszélyen. 

- olvasóink ögyelmébe! 
Aki hirdetéseink alapján va- 
lamit vásárol, vagy rendel, 
kérjük, hogy a megrende- 
lésnél lapunkra hivatkozni 

sziveskedjék, mert akkor ar- 
kedvezményben részesül. 

— Adomány telefon ntján. And- 
rew Carnegie, az Anglíában élő 
amerikai nábob legujabban tel- 
jesen leszokott a levélirásról s 
adományait, alapitványait is te- 
lefonon osztogatja. Igy történt, 
hogy nemrég megesendült a 
hobokeni Stevens technológiai 
intézet csengetyüje. 

—– Halló! A hobokeni Ste- 
vens-intézet beszél ? 
— Igenis kérem ! Mi tetszik ? 
— Reisenberger tanár urra 

szeretnék beszélni. 
— Az van a telefonnál. 
— Itt Franke, Carnegie ur 

titkárjá beszél. Fönököm Száz- 
huszanöt ezer dollárt deponált 
irodámban az intézet laboratiu- 
mának ezéljaira. Az adomány 
kitünő vasuti részvényekben, 
azonnal átveheti. 
—– Mondtam már, hogy Car- 

negie ur alapitványa. Es mél- 
tóztassék azonnal elküldeni érte. 
Tessék lecsöngetni. 

Szimház és Müvészet. 

Blaha Lujza utolsóföllépése. 
A nemzet csalogánya, az édes 
szavu Blaha Lujza Sardou 

„Szókimondó asszonyság"-ában 

vett buesut a kolozsvári közön- 
ségtől. Ez a bucsu talán örökre 

felejthetetlen lenne, ha nem biz- 
tatna bennünket az a tudat, 
hogy a játék e nagymesternő- 
jét Szinházunk ósdi falai belül 
nem sokára ujra üdvözöljük. A 

közönség szeretetének minden 

jelével elhalmozta a nagymü- 
vésznőt, ki valóban mesterileg 
játszotta meg Hübschner Katát 
a szókimondó asszonyságot, kit 

polgári vére a muló dicsőségü 

ecsászár udvari légkörében sem 

hagyott el. Az előadás maga a 

a sze- 
replők igyekeztek a nagy mű- 
vésznőnek méltó partnerei lenni. 

Különösen ki kell emelnünk 

Szakácsot, Tompát, Mátrait és 
Tóvölgyit. Különben Blaha ven- 
dégszereplésével ugy hisszük, 
ugy a direktor, mint a közön- 

ség meglehetett elégedve, vala- 
mint a művésznő maga is, kit 
nem sokara viszont kivánunk 
látni. ' 
Bob horczeg. A népszinház 

szánzácziós sikerü darabját 
Huszka Jenő eredeti operettje, 
a „Bob herczeg" szombaton ke- 
rül nálunk bemutatóra. 

Nagy Etelka eolső föllépése 
szerdán lesz. A kisasszony a 
„Denevér"-ben, mint Adóél fog 
bemutatkozni. 

Kóz kezet mos. A vigjátéki 
személyzet Herczeg Ferenez uj 
társadalmi vigjátékára, a ,Kéz 
kezet mos"ra készül. Az uj da- 
rabban, mely 23-án kerül be- 
mutatóra, T. Halmi Margit, Tó- 
völgyi Margit, Megyeri igaz- 

sérletek után nyerte vissza ujra gató, Kassai, Szakács, Mátrai, 
és Dezséri jutottak kiváló sze- 
repekhez. 

NEMZETI SZINHAZ 

Kolozsvár, kedd márez. 17-én 

Clemenceau. 
Szinmű. IÍrták: Dumas Sándor 

és D'AÁrtois Armand. 

SZEMÉLYEK: 

Clemeneeaunnó – — Laczkó 
Clemenceau Pierre - Tompu 
Ritz, szobrász - - Szegő 
Constatin, fa - — SBzakács 
Dobroyska grófnő – Palotay 
Iza, leánya — Tóvölgyi 
Mariette -— – — Hegedüs 
Vojnov - - — Papp 
Cassognol — – — Heltai 
Jean - – Váradi 
Niederfeldndáü - – Jankó 

Kezdete este 7 órakor. 

Szerda: A denevér. Nagy E. 
mint vendég. 

Csütörtök : Nora. 

Péntek: Mignon. Nagy E. m. v. 
Szombat; Bob herezeg. 
Vasárnap d. u. Fenn az ernyő 

nincsen kas. 

este: Bob herezeg. 

KÖZGAZDASÁG. 

Gabona-árak : 

A tegnapi hetivásáron a ga- 
bonaárak a következők veoltak : 

kor. fill. kor. fill. 

Buza - - – 14 40 14 60 

Rozs – - – 11 20 12 - 

Törökbuza — 12 40 12 80 
Takarmány-árpa 10 60 11 — 
Arpa jobb - - 11 60 12 – 

Zab - - - 10 - 10 40 
értve mind m. mázsánként, vag- 
gon áru és a helyi vasut állo- 
másnál átvéve. 

REGÉNY. 
Boszorkányok Radooán. 

8) 

Mert minden föltételezhető 
gonosz fordulattal számolniok 
kellett. Mig az orvosok Beddi 
László sebét vizsgálták a két 
szerelmes egymás keblére bo- 
rult s igy tünődött sötét gon- 
dolataik fölött. 

Határozatlan, szétfolyó gon- 
dolatokat szövögettek. Hallot 
ták, amit másikuk mondott, de 
nem értették a saját szavaikat. 
Földult valójuk eme fázisában 
igy akarta a véletlen, hogy 
Follner Margit épp mellettük 
jöjjön elé rejtekhelyéről. 

Nagy átalakulás történt ez- 
alatt a szép leány érzelemvilá- 
gában. Amint meglátta a sze- 
relmeseket, az enyelgés, mely 
kettőjük között folyt, viharos 
gondolatokat érlelt agyában s 
egy csapásra megsemmisitette 
azt a jóindulatot, melyet az ön- 
magába való megtérés első pil- 
lanatában Radoczai Ilonnal 

szemben is helyesnek gondolt. 
Vésztjosló tekintettel állott meg 
a két szerelmes előtt. A fáltá- 
kenység tüzével szemeiben kö- 
zelitett Marjai Bálához. 

—- Ön egy alávaló gyilkos, 
ucam. Befurakodott otthonunba, 
meggyalázta családi tisztasá- 
gunkat s hogy ue vessék ezt 
szemére, a legilletékesebb tanut 
eltette láb alól. Becsületes mó- 
don ugyan — a látszat szerint 
— de mégis becstelen uton, ha 
figyelembe vesszük, hogy tuda- 
tában természetadta előnyoeivel 
vivta meg párbaját Beddi Lász- 
lóval. Önnek lakolnia kell ez- 
ért és ez a megtorlás keserü 
lesz nemcsak önre nézve, de 
mindazokra, akik e párbajt elő- 
mozditották, vagy annak oks- 
zói voltak! . . 

Fellner Margit mindent meg- 
mondott a szavaival, amit mon 
dani akart. Haragját még az 
erőltetett nyugodtsággal sem 
tudta palástolni és ijedelemmel 
töltötte teli az egymást szerető 
sziveket. 

Marjai Béla válaszolni akart a 
szép leánynak, de jegyese visz- 
szatartotta őt ettől. Szótlan zseb- 
revágták az ujabb gyalázkodó 
szavakat és karöltve siettek ki 
a boszorkányok eme kertjéből .. 

(Folytatása köv.) 

Kladó-tulaldones : 

SOHABEL JÓZSEF. 

Braun Mihály 
hangszer- agy javitó mü- 

készitő. 3 L holy, magy mk- 
tár az 0sozes 

Kolozsvár e g s 

Wesselényi Mik- ag0k alkatréggel- 

lós-utoza 18 sz. v nok. e 

EMNÁTI H SÁNDO8 
Erdély legnagyobb varrógép, kerékpár, hand- 

szer és azok minden egyes alkatrészelnek 

raktára. A m, kir,. posta és távirda szállttója 

Kolozsvár, vashid. mellet. 

emaill kemenczével és nikkel fürdővé 
fölszerelt mechanikai müűhelyemben, 
minden e szakba vágó munkát gyor- 

Motorerőre szakszerüen berendezetk 

san és szolid árban elkészitek. 6 9 a 

Egy uj valódi 

Singer varrógép 
himző készülékkel 

35 forint készpénz. 

Gépeimért tiz 
évig felelek. 



daie lluoosok. 

A kinek 

— ismeretség hijján — 
Mizastársra, kulcsárnőre, movelőre, gazdasszonyra, Matetvezetőre, segédre, 
Tapánra, gazdatiszt.e ulosárra, vinczellérre, Mertészre. szakácsyőre, szobaleányra, házi vagy iroda- Msbeszodőre, szolgára, 

terre stb-re van szüksége 

aki 
= bérbeadni kiván — 
kirtokot, házat, 
Mratászatot, vadászterületet, 
zletet, műhelyt, 
Ikkást, atb. vagy 

aki 
eladni kiván 

kutort, zongorát. 
gyümölcsöt, 

kabonát, házat, 
Miket, Dbirtokot, 
Kecsit, lovat, 

aki 
mindezeket vétel, vagy 
bérbevétel czéljából keresi 

aki 
wvalamely állás betölteni 
kiván, legbiztosabban ér 

ezélt, ha a 

KOLOZSVÁRI UISÁG" 
apróhirdetési rovatát 

használja. 

LEVELEZESBEK. 

Kis szőke miért nem je- 
lent meg a megjelölt he- 
Iyen. Irjon a kiadóba. 
Üdvözli Kis angyalom. 

Vig kedélyü uri asszony 
idősebb uri embert keres 
barátjául, ki anyagilag 
támogatná. Kiadóba leve- 
Jet kér. „Hála szerelem". 

Melyik csinos bakfis, 
vagy fiatal asszonyka is- 
merkedne meg egy ta- 
pasztatlan fiatal emberrel, 
ki a szerelem iskoláját 
szeretne megtanulni tőle. 
Czim : Egyetem. 

17 éves vagyok, szeret- 
megösmerkedni e 

intelligens fiatal emberrel, 
ki komolygondolkozásu. 
Leveleket, Rozsika jelige 
alatt a kladóba kérek. 

27 éves asszony pár 
ezer forinttal rendelkezik, 
férihez óhajt menni intel- 
Hgeons hivatalnokhoz — 
Ajánlatot kér arczképpel 
ollátva postrestant Nagy 
Jánosné. 

KINÁLA T: 

Pérfi, gyerek öltönyöket 
és csinos női kabátokat 
jutányos árban elvállalok. 
Czim Ferencz József-ut 
a8. szám Harth Henrich. 

Egy magános nő, ki 
tzenkét évig volt házfel- 
ügyelőné elvállalna egy 
magános urnál vagy ur- 
nőnél takaritást lakásért, 
egy kis szoba, esetleg 
konyha. Czim a kiadóban. 

500-1000 frttal 
óvadékképes pénzbeszedő 

kerestetik. - 
Ajánlatok e lap kiadóhivatalába intézen- 

dők „Hiztos állás" jelige alatt. 

ak a a áak 

ERTÉKESITŐ VÁLLALAT 

k
 

Tamingene eas hajfestő Te sülélszó hama és fokete, Ára 5 kor. szájnak és aröt T € KLba legelegota AN 18 és 88 tl. 

szor 

Crerny-féle keleti 

ROZSATEI 

ászTraR(röHVsELCZÉG, sunaFEs ERZSÉBET kökúT IZ, eltkágáteta aa tsttszm xmusirákat. 
káGOTAÁS ai TALAM. 

e ae a á a-a á 

esTárs4 
fényképészeti 

műtermét — 

Meesselányi M-a, 

A hol jutá- 

nyos áron ké- 

szülnekaleg- 

szebb kivite- 

lett eszközölni. A n é. k 

Arvai Éndre és Tá 
Mindennemü butorok raktáron vannak. Elvállalunk épület, portál, boltok és különleges ékszerberendezések készitését és butorok javitását. Készitünk tervezet, avagy mintalapok szerint szobaberendezéseket a legmodernebb stil szerint. Mühelyünket megnagyobitottuk és igy alkalmunk van a megrendeléseket gyorsan, pontosan és jutányos árak mel- 

özönség szives pártfogását kérjük, 
maradunk alázatos tisztelettel 

smjetb és tegegészségesebb ezépig- 
szer. üveg áre 7 koroma. Ehhoz ! muton. talrzam-erappan 60 filér. ! ,Fószétküldési hely: Gzerny . Anton, Bácz, XVIt, Gari tudwigatr. 6. 

Árvai Endre és Vörös Gyula eme 

Társa 

15 szám alatt, lüfényképek. 

ka
 

[/ 

és ssfárs, 
kereskedők 

KOLOZSVÁR, Heltai-u. ?. 

=Ajánljuk jó minőségü tüzifán- 
- kat a legolcsóbb árban. - 

a 

e 
s 
s 

Facsuzda, Telenfon 320. 

gr. Telefon 77. 

delhel Lőbli Dánel füszerüzle- 
tébe, Holtai-utcza 7. sz. 

e 

e 

Fatelep 

s I eTel- Káhán Nátán Samu iroda, 

s 
e 

Vasuti állomás, facsuzda. 

Telefon 320. szám. 

KOLOZSVART, Szentegyház-utcza 3. sz. 
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1. sorozat. 

322 23- 

1903. márcziu 15-től márczius 21-ig. 
A szász Scehweiz. 

Belépti dijak : felnőttek 
őrmestertől lefelé 20 filért fizetnek. Jegyek előre válthatók Hüller utóda 

részére 40 fillér. Tanulók, gyermekek és katonák 

Bomlyai M. üvegkereskedésében Kegsath 
fillérjével. Előfizetés 8 jegyre 2 korona 40 fillér. 

a Világpanoráma igazgatósága. [ 
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1, sorozat, 

os-utcza 4. sz. Egy jegy 30 

Mária- 

krajozárért kapható. 

gyakorlatban sokszorosan – 

Kitnem 

gyógyvi- ézt mely Mátyás király gyógy- 
név alatt jön forgalomba, asztali vizének málmi, ogyelőre amig a nagyközönség megbecsülhetet- lem értékét megismeri saját előállitási 
árb f alom- zég- ba bocsátani, — Mirsch Adolf szég- 
egyes literes üvegenként is 

Bizonyitvány. 
A felső-rákosi ,Mária" for- 

rás ásványvizét a vezetésem 
alattiegyetemi belgyógyászati 
kórodán, valamint a magán 

rendeltem a gyomor és lég- 
cső szerek hurutus bántal- 
maiban, vescbajokban főleg 
pedig vérszegénység és ezzel 
összekötött ideg bajokban 
szenvedő betegeknek mind- 
azon előnyös hatással, me- 
lyet a legjobb földes vosas 
ásványvizek nyujtanak. 
Gazdag szóvsav tartalmá- 

nál és kellemes frissitő izó- 
nél fogva kedvezően befolyá- 
solja az étvágyat és emégsz- 
tést. A rendelkezésemre bo- 
csájtott ásványviz teljesen 
tiszta és kifogástalan kut- 
kezelésről tanuskodik. 
Budapegt, 1903. febr. 97. 

Korányi Frigyes s. k. 
egyetemi tanár. 

ellen. 

(bőrüzlet Hid utcza) a viz márezius végéig 
K 
őr 

hogy egy uj ásványviz jött a piaczra, mely ugy gyógyhatásánál, mint rendkiívül 
kellemes izénél fogva az összes, eddig 
forgalomba hozott vizeket jóvalfelül- a mulja és mégis a nagyközönségnek csak ef B m félárban mint a többi vizek bocsát- tatik rendelkezésre, ugy hogy még a mes- terségesen készült szódaviznél is olcsébb. 

forrás igazgatósága elhatározta, szempontból is, hogy módjában legyen mi osztálynak ezen páratlam kellemes 

A Felső-rákosi 
hogy már azon 
nden társadalmi 

és csodahatásu 

és borviz 
állandózm hasz- 

tnem 

Mélt. dr. PURJESZ ZsIG! 
MOND udvari tanácsos ur, 
Ferencz József egyetem hir- 

ves belgyógyászati tanárának 

bizonyitvámnya. 

Alulirott a folsőrákosi ,Má- 
ria" forrás vizét, kedvező ve- 
gyi összetételénél fogva, nem 
csupán kellemes élvezeti ital- 
nak tartom, hanem igen jó si- 
kerrel alkalmaztam azt ugy a 
legkülömbözőbb ere- 
detü vérszegénység 
— mint az emésztő és légcső 
szervek hurutus bántalmai 

Kolozsvár, 1903 jan. 23. 

Dr. Purjesz Zsigmond, 

Ki ezen vizet akár mint gyógyviz, akár üditő italul borral 
ygagy magára használja, többe másféle vizot nem kivá.. 

il- 

Nyom. Schaberl József „Gutenberg7 könyvnyomdájában Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 18. sz. 


